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Nejprve si důkladně přečtěte tyto pokyny a uschovejte si je pro budoucí 
použití. Zkontrolujte, zda se vaše domácí elektrická síť shoduje s 
napájením spotřebiče. Tento spotřebič připojujte pouze do uzemněné 
elektrické zásuvky.

POUZE PRO POUŽITÍ VENKU!
POUŽÍVEJTE V DOBŘE VĚTRANÝCH A SUCHÝCH PODMÍNKÁCH

Udržujte děti mimo dosah spotřebiče

Důležité bezpečnostní pokyny
•	 Zařízení	připojte	pouze	ke	zdroji	střídavého	proudu.	Napětí	uvedené	

na typovém štítku se musí shodovat s napětím vašeho zdroje 
napájení.

•	 Během	používání	nikdy	nenechávejte	zařízení	bez	dozoru.
•	 Když	jakékoli	zařízení	používají	děti	nebo	se	nacházejí	v	jeho	blízkosti,	

je nutný přísný dohled.
•	 Zabraňte	zavěšení	elektrického	kabelu	tak,	aby	hrozilo	nebezpečí	

zakopnutí o předmět.
•	 Udržujte	elektrický	kabel	mimo	horké	povrchy	a	otevřený	oheň	nebo	

ostré hrany.
•	 Nikdy	se	nedotýkejte	elektrického	kabelu	a	zástrčky	mokrýma	

rukama.
•	 Nikdy	neponořujte	zařízení,	elektrický	kabel	nebo	zástrčku	do	vody	

nebo jiných tekutin.
•	 Neprovozujte	zařízení	s	poškozeným	napájecím	kabelem	nebo	jeho	

zástrčkou, nebo pokud zařízení nefunguje správně, spadne nebo se 
jakýmkoli způsobem poškodí.

•	 Poškozené	zařízení	může	opravit	pouze	kvalifikovaný	odborník.	Nikdy	
se nepokoušejte sami opravovat jakékoli poškození.

•	 Zařízení	používejte	pouze	na	tepelně	odolném	povrchu.	Nikdy	
neumisťujte zařízení blízko horkých povrchů nebo otevřeného ohně. 
Udržujte vzdálenost nejméně 70 cm od hořlavých materiálů.

•	 Během	provozu	se	dotýkejte	pouze	rukojetí	na	zařízení.
•	 Regulátor	teploty	nesmí	přijít	do	kontaktu	se	zařízením!	Před	

odpojením	regulátoru	teploty	vždy	vytáhněte	zástrčku!
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•	 Nepoužívejte	tento	spotřebič	v	dešti	nebo	ve	vlhkém	prostředí,	
protože	může	vést	k	nebezpečí	úrazu	elektrickým	proudem!

•	 Doporučujeme	maximální	dlouhodobé	používání	30	až	45	minut.
•	 Nepoužívejte	vícenásobné	zásuvky	nebo	prodlužovací	kabely.

POKYNY TÝKAJÍCÍ SE ČIŠTĚNÍ

•	 Odpojte	zástrčku	z	elektrické	zásuvky	a	poté	odpojte	konektor	
napájecího kabelu spolu s napájecím kabelem od zařízení.

•	 Nechte	zařízení	zcela	vychladnout.
•	 Otřete	grilovací	pánev	teplou	mýdlovou	vodou	pomocí	houby	nebo	

utěrky.
•	 Důkladně	utřete,	abyste	odstranili	zbytky	mýdla.
•	 Nepoužívejte	abrazivní	čisticí	prostředky	ani	drátěnky.
•	 Nedávejte	regulátor	teploty	ani	napájecí	kabel	do	myčky	nádobí.
•	 Nikdy	neponořujte	termostat,	zástrčku	ani	napájecí	kabel	do	tekutin.
•	 Gril	nenamáčejte	do	vody.
•	 Před	čištěním	spotřebiče	je	třeba	odpojit	konektor	a	před	opětovným	

použitím vysušit přívod spotřebiče.
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MONTÁŽ A PROVOZ ZAŘÍZENÍ
1. Vložte horizontální podpěru na jedné straně do stabilní základny.
2. Nechte držák klouzat po vodorovné podpěře, dokud nezacvakne na svém místě.
3.	 Umístěte	gril	a	podpěru	roštu	na	horizontální	podpěru.
4.	 Před	použitím	spotřebiče	připevněte	termostat	a	linkový	kabel	termostatu	na	

příchytku	držáku	kabelu	(D)	a	na	zadní	stranu	držáku.

A. Výklopné víko
B.	 Rukojeti	„Easy	grip	(Jednoduché	uchopení)“	a	„Cool	touch	(Chladný	dotyk)“.
C.	 Podpěra	grilu	a	roštu
D.	 Spona	držáku	kabelu
E.	 Odnímatelný	zásobník	na	olej	a	tuk
F.	 Odnímatelný	termostat
G.	 Podnos	na	koření
H. Vertikální podpěra
I.	 Stabilní	základna
J.	 Nepřilnavý	plochý	gril
K.	 Nepřilnavý	žebrovaný	grilovací	rošt
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•	 Ujistěte	se,	zda	je	ovladač	termostatu	při	zapojování	vždy	v	poloze	„OFF	(Vyp.)“.
•	 Vždy	používejte	dřevěné	nebo	tepelně	odolné	plastové	kuchyňské	nádobí,	abyste	

předešli poškození nepřilnavé vrstvy.

NÁZEV PRODUKTU:  ELEKTRICKÝ	BBQ	GRIL
ČÍSLO MODELU:	 	 GZ-349
VÝKON:    2000 W
NAPĚTÍ:	 	 	 230	V	AC

PŘED	POUŽITÍM	SPOTŘEBIČE	SI	PŘEČTĚTE	TYTO	POKYNY.

ZAŘÍZENÍ	JE	URČENO	POUZE	PRO	VNĚJŠÍ	POUŽITÍ.

VAROVÁNÍ:	PŘÍSTUPNÉ	ČÁSTI	MOHOU	BÝT	VELMI	HORKÉ.	UDRŽUJTE	MALÉ	DĚTI	MIMO	
DOSAHU	SPOTŘEBIČE.

VYROBENO	V	ČÍNĚ.



ZÁRUČNÍ PODMÍNKY
Záruka na tento spotřebič představuje 24 měsíců od data zakoupení. Nárok na záruku je možné uplatnit pouze po předložení 
originálu dokladu o zakoupení výrobku (paragon, faktura) s typovým označením výrobku, datem prodeje a čitelným razítkem 
prodejce. Záruka zahrnuje výměnu nebo opravu částí spotřebiče, které se poškodí z důvodu poruch ve výrobě spotřebiče. 
Po uplynutí záruční doby bude spotřebič opraven za poplatek. Výrobce neodpovídá za poškození nebo úrazy osob, zvířat z 
důvodu nesprávného použití spotřebiče a nedodržení pokynů v návodu k použití. Výrobek je určen výhradně jako domácí 
spotřebič pro použití v domácnosti. Smluvní záruka je 6 měsíců, pokud je kupující podnikatel - fyzická osoba a spotřebič 
kupuje pro podnikatelskou činnost nebo komerční využití (§ 429 Obchodního zákoníku). Záruka se snižuje dle § 619 odst. 2 
občanského zákoníku na 6 měsíců pro: žárovky, baterie, křemíkové a halogenové trubice.

Záruka se nevztahuje
- jakékoliv mechanické poškození výrobku nebo jeho části
- na vady způsobené nevhodným zacházením nebo umístěním.
- je-li zařízení obsluhováno v rozporu s návodem, případně zásahem neoprávněné osoby.
- nesprávně používán, skladován nebo přenášen.
- na záruku 24 měsíců se nevztahují opravy, například: výměna žárovky, trubice, čištění a odvápňování kávovarů, žehliček, 

zvlhčovačů, atd. Zde bude účtováno servisem za smluvní cenu.
- pokud nebude při kontrole přístroje zjištěna žádná závada nebo nebudou splněny záruční podmínky, uhradí režijní 

náklady spojené s kontrolou nebo opravou výrobku kupující.
- zákazník ztrácí záruku při používání výrobků k profesionální či jiné výdělečné činnosti v provozovnách.
- závada byla způsobena vnějšími a živelními podmínkami (např. poruchami v elektrické síti nebo bytové instalaci)
- záruka se netýká poškození vnějšího vzhledu nebo jiných, které nebrání standardní obsluze.

Pokud zboží při uplatňování vady ze strany spotřebitele bude zasíláno poštou nebo přepravní službou musí být zabaleno v 
obalu vhodném pro přepravu tak, aby se zabránilo poškození výrobku.

Zodpovědný zástupce za servis pro ČR na značky: ARDES, Guzzanti, Scarlett, Luxell, Graef
ČERTES spol. s r.o.
Donínská 83
463 34 Hrádek nad Nisou
Tel./fax 482771487 - příjem oprav- servis.
Tel./fax 482718718 - náhradní díly
Mobil: 721018073, 731521116, 608719174
Pracovní doba 8 - 16,30
www: certes.info, e-mail: certes@certes.info

Záruční list
Tento oddíl vyplňte prosím hůlkovým písmem a přiložte k výrobku.

Odesílatel:  ............................................................................................................................................................................................

Příjmení/jméno:  .................................................................................................................................................................................

Stát/PSČ/obec/ulice:  .........................................................................................................................................................................

Telefonní číslo:  ....................................................................................................................................................................................

Číslo/označení (zbožní) položky:  .................................................................................................................................................

Datum/místo prodeje:  ......................................................................................................................................................................

Popis závady:  ......................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................

Dátum/podpis:  ...................................................................................................................................................................................

Záruka se nevztahuje.

Zašlete prosím neopravený výrobek za cenu poštovného zpět.

Sdělte mi, kolik budou činit náklady. Opravte výrobek za úhradu.



Informace pro uživatele k likvidaci elektrických a elektronických 
zařízení (domácnosti)

Tento symbol na produktech anebo v průvodních dokumentech znamená, že použité elektrické a 
elektronické výrobky nesmí být přidány do běžného komunálního odpadu.
Ke správné likvidaci, obnově a recyklaci doručte tyto výrobky na určená sběrná místa, kde budou 
přijata zdarma. Alternativně v některých zemích můžete vrátit své výrobky místnímu prodejci při koupi 
ekvivalentního nového produktu.
Správnou likvidací tohoto produktu pomůžete zachovat cenné přírodní zdroje a napomáháte prevenci 
potenciálních negativních dopadů na životní prostředí a lidské zdraví, což by mohly být důsledky 
nesprávné likvidace odpadů. Další podrobnosti si vyžádejte od místního úřadu nebo nejbližšího 
sběrného místa.
Při nesprávné likvidaci tohoto druhu odpadu mohou být v souladu s národními předpisy uděleny pokuty.

Pro podnikové uživatele v zemích Evropské unie
Chcete-li likvidovat elektrická a elektronická zařízení, vyžádejte si potřebné informace od svého 
prodejce nebo dodavatele.

Informace k likvidaci v ostatních zemích mimo Evropskou unii
Tento symbol je platný jen v Evropské unii.
Chcete-li tento výrobek zlikvidovat, vyžádejte si potřebné informace o správném způsobu likvidace od 
místních úřadů nebo od svého prodejce.

Dovozce:
PRIVEST s.r.o.

Na Zlatnici 301/2
Praha 4, PSČ 147 00

www: www.privest.cz
Email: info@privest.cz

Telefon: (+420) 241 410 819
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Najskôr si dôkladne prečítajte tieto pokyny a uschovajte si ich pre 
budúce použitie. Skontrolujte, či sa vaša domáca elektrická sieť zhoduje 
s napájaním spotrebiča. Tento spotrebič pripájajte iba do uzemnenej 
elektrickej zásuvky.

LEN NA POUŽITIE VONKU!
POUŽÍVAJTE V DOBRE VETRANÝCH A SUCHÝCH PODMIENKACH

Udržujte deti mimo dosahu spotrebiča

Dôležité bezpečnostné pokyny
•	 Zariadenie	pripojte	iba	k	zdroju	striedavého	prúdu.	Napätie	uvedené	

na	typovom	štítku	sa	musí	zhodovať	s	napätím	vášho	zdroja	
napájania.

•	 Počas	používania	nikdy	nenechávajte	zariadenie	bez	dozoru.
•	 Keď	akékoľvek	zariadenie	používajú	deti	alebo	sa	nachádzajú	v	jeho	

blízkosti,	je	potrebný	prísny	dohľad.
•	 Zabráňte	zaveseniu	elektrického	kábla	tak,	aby	hrozilo	

nebezpečenstvo zakopnutia o predmet.
•	 Udržujte	elektrický	kábel	mimo	horúcich	povrchov	a	otvoreného	

ohňa	alebo	ostrých	hrán.
•	 Nikdy	sa	nedotýkajte	elektrického	kábla	a	zástrčky	mokrými	rukami.
•	 Nikdy	neponárajte	zariadenie,	elektrický	kábel	alebo	zástrčku	do	vody	

alebo iných tekutín.
•	 Neprevádzkujte	zariadenie	s	poškodeným	napájacím	káblom	alebo	

jeho zástrčkou, alebo ak zariadenie nefunguje správne, spadne alebo 
sa	akýmkoľvek	spôsobom	poškodí.

•	 Poškodené	zariadenie	môže	opraviť	iba	kvalifikovaný	odborník.	Nikdy	
sa	nepokúšajte	sami	opravovať	akékoľvek	poškodenia.

•	 Zariadenie	používajte	iba	na	tepelne	odolnom	povrchu.	Nikdy	
neumiestňujte	zariadenie	blízko	horúcich	povrchov	alebo	otvoreného	
ohňa.	Udržujte	vzdialenosť	najmenej	70	cm	od	horľavých	materiálov.

•	 Počas	prevádzky	sa	dotýkajte	iba	rukovätí	na	zariadení.
•	 Regulátor	teploty	nesmie	prísť	do	kontaktu	so	zariadením!	Pred	

odpojením	regulátora	teploty	vždy	vytiahnite	zástrčku!
•	 Nepoužívajte	tento	spotrebič	v	daždi	alebo	vo	vlhkom	prostredí,	

pretože	môže	viesť	k	nebezpečenstvu	úrazu	elektrickým	prúdom!
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•	 Odporúčame	maximálne	dlhodobé	používanie	30	až	45	minút.
•	 Nepoužívajte	viacnásobné	zásuvky	alebo	predlžovacie	káble.

POKYNY TÝKAJÚCE SA ČISTENIA

•	 Odpojte	zástrčku	z	elektrickej	zásuvky	a	potom	odpojte	konektor	
napájacieho kábla spolu s napájacím káblom od zariadenia.

•	 Nechajte	zariadenie	úplne	vychladnúť.
•	 Utrite	grilovaciu	panvicu	teplou	mydlovou	vodou	pomocou	špongie	

alebo utierky.
•	 Dôkladne	utrite,	aby	ste	odstránili	zvyšky	mydla.
•	 Nepoužívajte	abrazívne	čistiace	prostriedky	ani	drôtenky.
•	 Nedávajte	regulátor	teploty	ani	napájací	kábel	do	umývačky	riadu.
•	 Nikdy	neponárajte	termostat,	zástrčku	ani	napájací	kábel	do	tekutín.
•	 Gril	nenamáčajte	do	vody.
•	 Pred	čistením	spotrebiča	je	potrebné	odpojiť	konektor	a	pred	

opätovným	použitím	vysušiť	prívod	spotrebiča.
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MONTÁŽ A PREVÁDZKA ZARIADENIA
1. Vložte horizontálnu podperu na jednej strane do stabilnej základne.
2. Nechajte držiak kĺzať po vodorovnej podpere, kým nezacvakne na svojom mieste.
3.	 Umiestnite	gril	a	podperu	roštu	na	horizontálnu	podperu.
4.	 Pred	použitím	spotrebiča	pripevnite	termostat	a	linkový	kábel	termostatu	na	

príchytku	držiaka	kábla	(D)	a	na	zadnú	stranu	držiaka.

A.	 Výklopné	veko
B.	 Rukoväti	„Easy	grip	(Jednoduché	uchopenie)“	a	„Cool	touch	(Chladný	dotyk)“.
C.	 Podpera	grilu	a	roštu
D.	 Spona	držiaka	kábla
E.	 Odnímateľný	zásobník	na	olej	a	tuk
F.	 Odnímateľný	termostat
G.	 Podnos	na	koreniny
H. Vertikálna podpera
I.	 Stabilná	základňa
J.	 Nepriľnavý	plochý	gril
K.	 Nepriľnavý	rebrovaný	grilovací	rošt
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•	 Uistite	sa,	či	je	ovládač	termostatu	je	pri	zapájaní	vždy	v	polohe	„OFF	(Vyp.)“.
•	 Vždy	používajte	drevený	alebo	tepelne	odolný	plastový	kuchynský	riad,	aby	ste	

predišli	poškodeniu	nepriľnavej	vrstvy.

NÁZOV PRODUKTU:  ELEKTRICKÝ	BBQ	GRIL
ČÍSLO MODELU:	 	 GZ-349
VÝKON: 	 	 	 2000	W
NAPÄTIE:	 	 	 230	V	AC

PRED	POUŽITÍM	SPOTREBIČA	SI	PREČÍTAJTE	TIETO	POKYNY.

ZARIADENIE	JE	URČENÉ	LEN	NA	VONKAJŠIE	POUŽITIE.

VAROVANIE:	PRÍSTUPNÉ	ČASTI	MÔŽU	BYŤ	VEĽMI	HORÚCE.	UDRŽIAVAJTE	MALÉ	DETI	
MIMO	DOSAHU	SPOTREBIČA.

VYROBENÉ	V	ČÍNE.



ZÁRUČNÉ PODMIENKY
Záruka na tento spotrebič predstavuje 24 mesiacov od dátumu zakúpenia. Nárok na záruku je možné uplatniť len po 
predložení originálu dokladu o zakúpení výrobku (paragón, faktúra) s typovým označením výrobku, dátumom predaja a 
čitateľnou pečiatkou predajcu. Záruka zahŕňa výmenu alebo opravu častí spotrebiča, ktoré sa poškodia z dôvodu porúch vo 
výrobe spotrebiča. Po uplynutí záručnej doby bude spotrebič opravený za poplatok. Výrobca nezodpovedá za poškodenia 
alebo úrazy osôb, zvierat z dôvodu nesprávneho použitia spotrebiča a nedodržania pokynov v návode na obsluhu. Výrobok 
je určený výhradne ako domáci spotrebič pre použitie v domácnosti. Zmluvná záruka je 6 mesiacov, ak je kupujúci podnikateľ 
- fyzická osoba a spotrebič kupuje pre podnikateľskú činnosť alebo komerčné využitie. Záruka sa znižuje podľa občianskeho 
zákonníka na 6 mesiacov pre: žiarovky, batérie, kremíkové a halogénové trubice.

Záruka sa nevzťahuje na
- akékoľvek mechanické poškodenie výrobku alebo jeho časti
- na chyby spôsobené nevhodným zaobchádzaním alebo umiestnením.
- ak je zariadenie obsluhované v rozpore s návodom, prípadne zásahom neoprávnenej osoby.
- nesprávne používaný, skladovaný alebo prenášaný.
- na záruku 24 mesiacov sa nevzťahujú opravy, napríklad: výmena žiarovky, trubice, čistenie a odvápňovanie kávovarov, 

žehličiek, zvlhčovačov, atď. Tu bude účtované servisom za zmluvnú cenu.
- ak nebude pri kontrole zariadenia zistená žiadna porucha alebo nebudú splnené záručné podmienky, uhradí režijné 

náklady spojené s kontrolou alebo opravou výrobku kupujúci.
- zákazník stráca záruku pri používaní výrobkov na profesionálnej alebo inej zárobkovej činnosti v prevádzkach.
- porucha bola spôsobená vonkajšími a živelnými podmienkami (napr. poruchami v elektrickej sieti alebo bytovej inštalácii).
- záruka sa netýka poškodenia vonkajšieho vzhľadu alebo iných, ktoré nebránia štandardnej obsluhe.

Ak tovar pri uplatňovaní poruchy zo strany spotrebiteľa bude zasielaný poštou alebo prepravnou službou, musí byť zabalený v 
obale vhodnom pre prepravu tak, aby sa zabránilo poškodeniu výrobku.

Zodpovedný zástupca za servis pre SR
ČERTES SK, s.r.o.
Pažite č. 42
010 09 Žilina
tel./fax: +421 41 5680 171, 5680 173
mobil: +421 905 259213
 +421 907 241912
Pracovná doba Po-Pia. 9:00 - 15:00
e-mail: certes.sk@gmail.com
 certes@eslovakia.sk

Záručný list
Tento oddiel vyplňte prosím paličkovým písmom a priložte k výrobku.

Odosielateľ:  .........................................................................................................................................................................................

Priezvisko/meno:  ...............................................................................................................................................................................

Štát/PSČ/obec/ulica:  .........................................................................................................................................................................

Telefónne číslo:  ..................................................................................................................................................................................

Číslo/označenie (tovaru) položky:  ...............................................................................................................................................

Dátum/miesto predaja:  ...................................................................................................................................................................

Popis poruchy:  ....................................................................................................................................................................................

...................................................................................................................................................................................................................

Dátum/podpis:  ...................................................................................................................................................................................

Záruka sa nevzťahuje.

Zašlite prosím neopravený výrobok za cenu poštovného späť.

Informujte ma, koľko budú predstavovať náklady. Opravte výrobok za úhradu.



Informácie o likvidácii opotrebovaného elektrického zariadenia
(súkromné domácnosti)

Tento symbol na produktoch a/alebo na priložených dokumentoch znamená, že sa pri likvidácii nesmú 
elektrické a elektronické zariadenia miešať so všeobecným domácim odpadom. 
V záujme správneho obhospodarovania, obnovy a recyklácie odvezte, prosím, tieto produkty na určené 
zberné miesta, kde budú prijaté bez poplatku. V niektorých krajinách je možné tieto produkty vrátiť 
priamo miestnemu maloobchodu v prípade, ak si objednáte podobný nový výrobok. Správna likvidácia 
týchto produktov pomôže ušetriť hodnotné zdroje a zabrániť možným negatívnym vplyvom na ľudské 
zdravie a prostredie, ktoré môžu inak vzniknúť v dôsledku nesprávneho zaobchádzania s odpadom. 
Bližšie informácie o najbližšom zbernom mieste získate na miestnom úrade. 
V prípade nesprávnej likvidácie odpadu môžu byť uplatnené pokuty v súlade s platnou legislatívou.

Pre právnické osoby v Európskej únii
Ak potrebujete zlikvidovať opotrebované elektrické a elektronické zariadenia, bližšie informácie získate 
od svojho miestneho predajcu alebo dodávateľa.

Informácie o likvidácii v krajinách mimo Európskej únie
Tento symbol je platný len v Európskej únii. Ak si želáte zlikvidovať toto zariadenie, obráťte sa na 
miestny úrad alebo predajcu a poinformujte sa o správnom spôsobe likvidácie tohto typu odpadu.

Dovozca:
PRIVEST s.r.o.

Na Zlatnici 301/2
Praha 4, PSČ 147 00

www: www.privest.cz
Email: info@privest.cz

Telefón: (+420) 241 410 819
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Najpierw dokładnie przeczytaj niniejszą instrukcję i zachowaj ją do 
użytku w przyszłości. Sprawdź, czy twoja domowa sieć elektryczna jest 
zgodna z zasilaniem urządzenia. To urządzenie podłączaj jedynie do 
uziemionego gniazdka elektrycznego.

TYLKO DO UŻYTKU NA ZEWNĄTRZ!
UŻYWAJ W DOBRZE WIETRZONYCH I SUCHYCH WARUNKACH

Dzieci muszą znajdować się poza zasięgiem urządzenia

Ważne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa
•	 Urządzenie	podłączaj	jedynie	do	źródła	prądu	zmiennego.	Napięcie	

podane na tablicy znamionowej musi być zgodne z napięciem 
twojego	źródła	zasilania.

•	 Podczas	używania	nigdy	nie	zostawiaj	urządzenia	bez	nadzoru.
•	 Gdy	jakiegoś	urządzenia	używają	dzieci	lub	znajdują	się	w	jego	

pobliżu,	wymagany	jest	ścisły	nadzór.
•	 Nie	pozwól,	aby	przewód	elektryczny	zwisał	tak,	że	groziłoby	ryzyko	

potknięcia się o niego lub sprzęt elektryczny.
•	 Przewód	elektryczny	musi	znajdować	się	z	dala	od	gorących	

powierzchni i otwartego ognia lub ostrych krawędzi.
•	 Nigdy	nie	dotykaj	przewodu	elektrycznego	ani	wtyczki	mokrymi	

rękami.
•	 Nigdy	nie	zanurzaj	urządzenia,	przewodu	elektrycznego	ani	wtyczki	w	

wodzie ani innych cieczach.
•	 Nie	używaj	urządzenia	z	uszkodzonym	przewodem	zasilania	ani	

wtyczką, lub gdy urządzenie nie działa prawidłowo, spadnie lub 
zostanie	w	jakiś	sposób	uszkodzone.

•	 Uszkodzone	urządzenie	może	naprawić	jedynie	wykwalifikowany	
specjalista.	Nigdy	nie	próbuj	sam	naprawiać	żadnych	uszkodzeń.

•	 Urządzenia	używaj	jedynie	na	powierzchni	odpornej	na	temperatury.	
Nigdy nie umieszczaj urządzenia blisko gorących powierzchni 
lub	otwartego	ognia.	Utrzymuj	odległość	co	najmniej	70	cm	od	
materiałów	łatwopalnych.

•	 Podczas	pracy	urządzenia	dotykaj	jedynie	uchwytu	na	urządzeniu.
•	 Nie	może	dojść	do	kontaktu	regulatora	temperatury	z	urządzeniem!	

Przed	odłączeniem	regulatora	temperatury	zawsze	wyciągaj	wtyczkę!
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•	 Nie	używaj	tego	urządzenia	w	deszczu	ani	w	wilgotnym	środowisku,	
ponieważ może to prowadzić do ryzyka porażenia prądem 
elektrycznym!

•	 Polecamy	maksymalnie	długie	używanie	30	do	45	minut.
•	 Nie	używaj	gniazdek	elektrycznych	wielokrotnych	ani	przedłużaczy.

WSKAZÓWKI DOTYCZĄCE CZYSZCZENIA

•	 Odłącz	wtyczkę	od	gniazdka	elektrycznego	a	następnie	odłącz	
konektor przewodu zasilania razem z przewodem zasilania od 
urządzenia.

•	 Zostaw	urządzenie	do	całkowitego	ostygnięcia.
•	 Wytrzyj	płytę	grilla	ciepła	wodą	z	mydłem	za	pomocą	gąbki	lub	

ścierki.
•	 Dokładnie	wytrzyj,	aby	usunąć	pozostałości	mydła.
•	 Nie	używaj	abrazyjnych	środków	czyszczących	ani	druciaków.
•	 Nie	wkładaj	regulatora	temperatury	ani	przewodu	zasilania	do	

zmywarki	do	naczyń.
•	 Nigdy	nie	zanurzaj	termostatu,	wtyczki	ani	przewodu	zasilania	w	

cieczach.
•	 Nie	mocz	grilla	w	wodzie.
•	 Przed	czyszczeniem	urządzenia	należy	odłączyć	konektor	a	przed	

ponownym użyciem wysuszyć zasilanie urządzenia.
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MONTAŻ I PRACA URZĄDZENIA
1.	 Włóż	podpórkę	poziomą	na	jednej	stronie	do	stabilnej	podstawy.
2.	 Zostaw	uchwyt	tak,	aby	mógł	ślizgać	się	po	poziomej	podpórce,	aż	zapadnie	na	

swoje miejsce.
3.	 Umieść	grill	i	podpórkę	rusztu	na	podpórce	poziomej.
4.	 Przed	użyciem	urządzenia	przymocuj	termostat	i	przewód	termostatu	na	

mocowanie uchwytu przewodu (D) i na tylną stronę uchwytu.

A.	 Pokrywa	na	zawiasach
B.	 Uchwyty	„Easy	grip	(Łatwe	chwytanie)“	i	„Cool	touch	(Chłodne	w	dotyku)“.
C.	 Podpórka	grilla	i	rusztu
D.	 Zapięcie	uchwytu	kabla
E.	 Zdejmowany	pojemnik	na	olej	i	tłuszcz
F.	 Zdejmowany	termostat
G.	 Podstawka	na	przyprawy
H.	 Podpórka	pozioma
I. Stabilna podstawa
J.	 Grill	płaski	nieprzywierający
K. Nieprzywierający, żebrowany ruszt grillowy
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•	 Upewnij	się,	że	regulator	termostatu	jest	przy	włączaniu	zawsze	w	pozycji	„OFF	
(Wył.)“.

•	 Zawsze	używaj	drewnianych	lub	odpornych	na	temperaturę	plastikowych	naczyń	
kuchennych, aby zapobiec uszkodzeniu warstwy nieprzywierającej.

NAZWA PRODUKTU:  BBQ	GRILL	ELEKTRYCZNY
NUMER MODELU:	 	 GZ-349
MOC: 	 	 	 2000	W
NAPIĘCIE:	 	 	 230	V	AC

PRZED	UŻYCIEM	URZĄDZENIA	PRZECZYTAJ	INSTRUKCJĘ	OBSŁUGI.

URZĄDZENIE	JEST	PRZEZNACZONE	JEDYNIE	DO	UŻYTKU	NA	ZEWNĄTRZ.

OSTRZEŻENIE:	DOSTĘPNE	CZĘŚCI	MOGĄ	BYĆ	BARDZO	GORĄCE.	MAŁE	DZIECI	MUSZĄ	
ZNAJDOWAĆ	SIĘ	POZA	ZASIĘGIEM	URZĄDZENIA.

WYPRODUKOWANO	W	CHINACH.



Informacje dotyczące sposobu likwidacji zużytego sprzętu 
elektrycznego (dla gospodarstw domowych)

Powyższy symbol umieszczony na produktach lub w załączonych dokumentach oznacza, że nie wolno 
likwidować zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego ze zwykłym odpadem komunalnym. 
W celu utylizacji należy odnieść tego typu odpad do punktu selektywnego zbioru, gdzie zostanie 
odebrany bez żadnych opłat. W niektórych państwach można zwrócić tego typu odpad bezpośrednio u 
sprzedawcy w momencie nabycia nowego produktu.
Prawidłowa likwidacja takich produktów zbytecznie nie obciąża środowiska naturalnego i nie ma 
negatywnego wpływu na ludzkie zdrowie. Szczegółowych informacji o najbliższym punkcie zbioru 
udzieli najbliższy urząd miejski.
W przypadku nieprawidłowej likwidacji odpadu właściciel może zostać obciążony karą grzywny zgodnie 
z obowiązującymi przepisami.

Dla osób prawnych w Unii Europejskiej
Bliższych informacji dotyczących likwidacji zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego udzieli 
sprzedawca lub dystrybutor.

Informacje dotyczące likwidacji w państwach nie należących do Unii Europejskiej
Powyższy symbol obowiązuje wyłącznie w krajach Unii Europejskiej. Aby zlikwidować urządzenie, 
należy zwrócić się o pomoc do urzędu miejskiego lub dystrybutora w celu zasięgnięcia informacji o 
prawidłowym sposobie likwidacji tego typu odpadu.
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Gondosan olvassa el és őrizze meg későbbi használatra ezt az útmutatót. 
Ellenőrizze, hogy az otthoni elektromos hálózat megfelel-e a készülék 
tápellátásának. A készüléket csak földelt elektromos aljzathoz szabad 
csatlakoztatni.

CSAK KÜLTÉRI HASZNÁLATRA!
HASZNÁLJA SZELLŐS ÉS SZÁRAZ KÖRNYEZETBEN.

Tartsa távol a gyermekeket a készüléktől.

Fontos biztonsági utasítások
•	 A	készüléket	csak	váltakozó	áramhoz	szabad	csatlakoztatni.	
 A típustáblán feltüntetett feszültségnek meg kell egyeznie a 

tápegység feszültségével.
•	 Soha	ne	hagyja	felügyelet	nélkül	a	készüléket	használatnál.
•	 Szigorú	felügyeletre	van	szükség,	ha	egy	készüléket	gyermekek	

használnak vagy annak közelében tartózkodnak.
•	 Kerülje	az	elektromos	kábel	olyan	jellegű	felakasztását,	amelynél	

fennáll a megbotlás veszélye.
•	 Tartsa	távol	az	elektromos	kábelt	a	forró	felületektől,	nyílt	lángtól	vagy	

éles szélektől.
•	 Ne	érintse	meg	nedves	kézzel	a	kábelt	és	csatlakozódugót.
•	 Soha	ne	merítse	a	készüléket,	tápkábelt	vagy	csatlakozódugót	vízbe	

vagy más folyadékba.
•	 Ne	működtesse	a	készüléket	sérült	tápkábellel	vagy	hálózati	

csatlakozóval, vagy ha a készülék meghibásodik, leesik vagy 
bármilyen módon megsérült.

•	 A	sérült	készüléket	csak	szakképzett	szakember	javíthatja.	Soha	ne	
próbálja meg saját maga megjavítani a terméket.

•	 A	készülék	csak	hőálló	felületen	használható.	Soha	ne	helyezze	
forró felületek vagy nyílt lángok közelébe. Tartson legalább 70 cm 
távolságot a gyúlékony anyagoktól.

•	 Csak	a	készülék	fogantyúit	érintse	meg	működés	közben.
•	 A	termosztát	nem	érintkezhet	a	készülékkel!	A	termosztát	leválasztása	

előtt	mindig	húzza	ki	a	csatlakozódugót!
•	 Ne	használja	a	készüléket	esőben	vagy	nedves	környezetben,	mert	

fennáll	az	áramütés	veszélye!
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•	 Maximum	30-45	perces	folyamatos	használatot	ajánlunk.
•	 Ne	használjon	elosztót	vagy	hosszabbítót.

UTASÍTÁSOK A TISZTÍTÁSHOZ

•	 Húzza	ki	a	csatlakozódugót	a	hálózati	aljzatból,	majd	húzza	ki	a	
tápkábelt és a tápkábel csatlakozóját az egységből.

•	 Hagyja	a	készüléket	teljesen	kihűlni.
•	 Törölje	át	a	grillserpenyőt	meleg	szappanos	vízzel	és	szivaccsal	vagy	

mosogatóronggyal.
•	 Alaposan	törölje	át	a	tisztítószer	eltávolításához.
•	 Ne	használjon	súrolószereket	vagy	súrolóbetéteket.
•	 Ne	tegye	a	termosztátot	vagy	a	tápkábelt	mosogatógépbe.
•	 Soha	ne	merítse	a	termosztátot,	csatlakozódugót	vagy	a	tápkábelt	

folyadékba.
•	 Ne	áztassa	vízbe	a	grillsütőt.
•	 A	készülék	tisztítása	előtt	húzza	ki	a	csatlakozódugót,	és	szárítsa	meg	

a készülék vezetékét, mielőtt újra használná a készüléket.
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A KÉSZÜLÉK TELEPÍTÉSE ÉS HASZNÁLATA
1.	 Helyezze	be	a	vízszintes	támasztékot	az	egyik	oldalon	a	talpazatba.
2.	 Csúsztassa	a	tartót	a	vízszintes	támaszték	mentén,	amíg	a	helyére	nem	kattan.
3.	 Helyezze	a	grillt	és	a	rácstartót	a	vízszintes	támasztékra.
4.	 A	készülék	használata	előtt	rögzítse	a	termosztátot	és	a	termosztát	vezetékét	a	

kábeltartó klipszhez (D) és a tartó hátuljához.

A.	 Nyitható	fedél
B.	 „Easy	grip	(Könnyű	fogás)“	és	„Cool	touch	(Hideg	érintés)“	fogantyúk.
C.	 Grill	–	és	rácstartó
D.	 Kábeltartó	klipsz
E.	 Kivehető	olaj-	és	zsírtartály
F. Levehető termosztát
G.	 Fűszertartó	tálca
H.	 Függőleges	tartó
I.	 Szilárd	talpazat
J. Tapadásmentes lapos grill
K.	 Tapadásmentes	bordázott	grillrács
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•	 Győződjön	meg	arról,	hogy	a	termosztát	mindig	„OFF”	állásban	van	a	készülék	
bekapcsolásánál.

•	 Mindig	fából	készült	vagy	hőálló	műanyag	edényeket	használjon,	hogy	elkerülje	a	
tapadásmentes bevonat károsodását.

TERMÉKNÉV:   ELEKTROMOS	BBQ	GRILL
MODELLSZÁM:	 	 	 GZ-349
TELJESÍTMÉNY:   2000 W
FESZÜLTSÉG:	 	 	 230	V	AC

A	KÉSZÜLÉK	HASZNÁLATA	ELŐTT	OLVASSA	EL	AZ	UTASÍTÁSOKAT.

A	KÉSZÜLÉKET	KIZÁRÓLAG	KÜLTÉRI	HASZNÁLATRA	SZÁNTÁK.

FIGYELEM:	A	HOZZÁFÉRHETŐ	RÉSZEK	NAGYON	FORRÓAK	LEHETNEK.	
A	KISGYERMEKEKET	TÁVOL	KELL	TARTANI	A	KÉSZÜLÉKTŐL.

A	TERMÉK	KÍNÁBAN	KÉSZÜLT.



Információk a használt elektromos készülékek likvidálásáról 
(magánháztartások)

Ez az ikon a készüléken vagy a mellékelt iratokon arra figyelmeztet, hogy az elektrikus és elektronikus 
készülékek nem likvidálhatóka háztartási hulladékkal együtt.
A helyes feldolgozás, újítás és recikláció érdekében kérjük, szállítsa az ilyen készüléket egy megfelelő 
gyűjtőhelyre, ahol ingyen leadható. Néhány országban ezek a készülékek az eladónál is leadhatók, 
amennyiben egy új, hasonló terméketvásárol ott. A termékek helyes likvidálása értékes nyersanyagokat 
spórolhat meg, és megelőzheti az emberi egészségre és a környezetre való negatív kihatásokat, 
amelyeka hulladék helytelen likvidálása esetében következhetnek be. A helyi hivatal részletes 
információkkal szolgálhat a legközelebbi gyűjtőhelyet illetően.
A helytelen likvidálás az érvényes szabályok értelmében büntetendő.

Jogi személyek az EU keretén belül
Amennyiben használt elektrikus és elektromos készülékeket szeretne likvidálni, forduljon részletes 
információkért a helyi eladóhoz vagy közvetítőhöz.

Információk a likvidálásról az EU tagállamokon kívül
Ez az ikon csakaz Európai Unióban érvényes. Amennyiben likvidálni szeretné ezta készüléket, forduljon 
a helyi hivatalhoz vagy az eladóhoz, és kérjen tőle információkat a termék helyes likvidálásáról.
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Pred uporabo naprave natančno preberite ta navodila za uporabo in 
jih shranite za kasnejšo uporabo. Pred uporabo preverite, ali omrežna 
napetost ustreza napetosti na napisni tablici aparata. Napravo priključite 
samo na ozemljeno električno vtičnico.

SAMO ZA UPORABO NA PROSTEM!
UPORABLJAJTE NA DOBRO ZRAČENIH IN SUHIH MESTIH!

Pazite, da se otroci ne zadržujejo v bližini aparata.

Pomembni varnostni napotki
•	 Napravo	je	treba	priključiti	samo	na	vir	izmeničnega	toka.	Preverite,	

ali napetost, navedena na tipski ploščici, ustreza napetosti v vašem 
domačem omrežju.

•	 Med	delovanjem	naprave	ne	puščajte	brez	nadzora.
•	 	Če	katerikoli	aparat	uporabljajo	otroci,	oz.	se	uporablja	v	bližini	otrok,	

mora	biti	zagotovljen	nadzor	odraslega.
•	 Napajalni	kabel	speljite	tako,	da	ne	obstaja	nevarnost	spotikanja.
•	 Pazite,	da	se	priključni	kabel	ne	dotika	vročih	površin,	odprtega	ognja	

in	ne	vlecite	ga	preko	ostrih	robov.
•	 Nikoli	se	ne	dotikajte	vtiča	ali	kabla	z	mokrimi	ali	vlažnimi	rokami.
•	 Ne	potapljajte	nobenega	dela	naprave,	napajalnega	kabla	ali	vtiča	v	

vodo	ali	druge	tekočine.
•	 Ne	uporabljajte	aparata	s	poškodovanim	napajalnim	kablom	ali	

vtičem, oz. če aparat ne deluje pravilno, je padel ali se kakorkoli 
drugače	poškodoval.

•	 Če	pride	do	okvare,	lahko	napravo	popravi	samo	usposobljen	serviser.	
V primeru okvare nikoli ne poskušajte sami popraviti naprave.

•	 Aparat	uporabljajte	samo	na	toplotno	odporni	površini.	Naprave	
nikoli	ne	postavljajte	v	bližino	vročih	površin	ali	odprtega	ognja.	
Aparat	naj	bo	vsaj	70	cm	stran	od	vnetljivih	materialov.

•	 Med	delovanjem	prijemajte	napravo	samo	za	ročaje.
•	 Termostat	ne	sme	priti	v	stik	z	napravo!	Preden	odklopite	termostat,	

vedno	izvlecite	vtič!
•	 Ne	uporabljajte	te	naprave	v	dežju	ali	v	vlažnem	okolju,	saj	lahko	

pride	do	električnega	udara!
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•	 Priporočamo	neprekinjeno	uporabo	največ	30	do	45	minut.
•	 Ne	uporabljajte	razdelilnikov	ali	podaljškov.

NAPOTKI GLEDE ČIŠČENJA

•	 Izvlecite	napajalni	kabel	iz	vtičnice,	nato	pa	odklopite	konektor	
napajalnega	kabla	skupaj	z	napajalnim	kablom	iz	naprave.

•	 Pustite	napravo,	da	se	popolnoma	ohladi.
•	 Očistite	ploščo	za	peko	na	žaru	z	gobico	ali	krpo	s	toplo	vodo	in	

detergentom.
•	 Temeljito	obrišite,	da	odstranite	ostanke	detergenta.
•	 Ne	uporabljajte	grobih	čistilnih	sredstev	ali	žičnih	gobic.
•	 Termostata	ali	napajalnega	kabla	ne	pomivajte	v	pomivalnem	stroju.
•	 Nikoli	ne	potapljajte	termostata,	vtiča	ali	napajalnega	kabla	v	

tekočine.
•	 Ne	namakajte	naprave	v	vodi.
•	 Pred	čiščenjem	naprave	je	treba	odklopiti	konektor	in	pred	ponovno	

uporabo posušiti napajanje naprave.
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NAMESTITEV IN DELOVANJE NAPRAVE
1. Vstavite stojalo na eni strani v stabilni podstavek.
2. Posodo za začimbe pomikajte po stojalu, dokler se ne zaskoči.
3.	 Namestite	nosilec	žara	in	plošče	na	stojalo.
4.	 Pred	uporabo	pritrdite	termostat,	napajalni	kabel	termostata	pa	v	sponko	nosilca	

za kabel (D) na zadnji strani nosilca.

A.	 Odstranljiv	pokrov
B.	 Ročaja	„Easy	grip	(enostaven	prijem)“	in	„Cool	Touch	(hladen	dotik)“.
C.	 Nosilec	žara	in	plošče
D. Sponka nosilca za kabel
E.	 Odstranljiva	posoda	za	prestrezanje	maščobe
F.	 Odstranljiv	termostat
G. Posoda za začimbe
H. Stojalo
I.	 Stabilni	podstavek
J. Neoprijemljiva ravna plošča
K. Neoprijemljiva rebrasta plošča
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•	 Preden	vtaknete	vtič	kabla	v	vtičnico,	se	prepričajte,	da	je	gumb	termostata	v	
položaju	„OFF	(izklop)“.

•	 Vedno	uporabljajte	lesene	ali	toplotno	odporne	plastične	kuhinjske	pripomočke,	da	
preprečite poškodbe neoprijemljive površine.

IME IZDELKA:   STOJEČI	ELEKTRIČNI	ŽAR
ŠTEVILKA MODELA:	 	 GZ-349
MOČ: 	 	 	 2000	W
NAPETOST:	 	 	 230	V	AC

PRED	UPORABO	APARATA	PREBERITE	NAVODILA	Z	UPORABO.

NAPRAVA	JE	NAMENJENA	SAMO	ZA	UPORABO	NA	PROSTEM.

OPOZORILO:	TEMPERATURA	DOSTOPNIH	DELOV	JE	LAHKO	MED	UPORABO	VISOKA.	
PAZITE,	DA	SE	OTROCI	NE	ZADRŽUJEJO	V	BLIŽINI	APARATA.

IZDELANO	NA	KITAJSKEM.



Informacije o odlaganju odpadne električne opreme 
(zasebna gospodinjstva)

Ta simbol na izdelkih in/ali spremnih dokumentih pomeni, da rabljene električne in elektronske opreme 
ne smemo zavreči skupaj z drugimi gospodinjskimi odpadki.
Za pravilno ravnanje, predelavo in reciklažo vas prosimo, da te izdelke brezplačno vrnete na določena 
zbirna mesta. V nekaterih državah je te izdelke mogoče vrniti neposredno prodajalcu ob nakupu 
podobnega novega izdelka.
S pravilnim odlaganjem teh izdelkov pomagate hraniti dragocene vire in preprečiti morebitne negativne 
učinke na zdravje ljudi in okolje, do katerih bi sicerzaradi nepravilnega ravnanja z odpadki lahko prišlo. Za 
več informacij o najbližjem zbirnem mestu se obrnite na lokalni urad. Za nepravilno odlaganje odpadkov 
so možne kazni v skladu z veljavno zakonodajo.

Za poslovne uporabnike v Evropski uniji
Če želite zavreči električno in elektronsko opremo, se za več informacij obrnite na lokalnega prodajalca 
ali dobavitelja.

Informacije o odlaganju v državah izven Evropske unije
Ta simbol velja samo v Evropski uniji. Če želite odstraniti to napravo, se obrnite na ustrezne organe 
lokalne skupnosti ali prodajalca in povprašajte po ustreznem načinu odstranitve.
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Lesen Sie diese Anleitung vor dem Gebrauch sorgfältig durch und 
bewahren Sie sie zum späteren Nachschlagen auf. Vergewissern Sie 
sich, dass die vorhandene Stromversorgung für das Gerät geeignet ist. 
Verbinden Sie dieses Gerät nur mit einer geerdeten Netzsteckdose.

NUR FÜR DEN GEBRAUCH IM FREIEN!
NUR IN GUT BELÜFTETER, TROCKENER UMGEBUNGVERWENDEN

Halten Sie Kinder vom Gerät fern

Wichtige Sicherheitshinweise:
•	 Verbinden	Sie	das	Gerät	nur	mit	einer	Wechselstromversorgung.	Die	

Spannungsangabe auf dem Typenschild muss der Netzspannung 
entsprechen.

•	 Lassen	Sie	das	Gerät	während	des	Gebrauchs	nie	unbeaufsichtigt.
•	 Wenn	das	Gerät	von	bzw.	in	der	Nähe	von	Kindern	benutzt	wird,	

müssen diese von einem Erwachsenen beaufsichtigt werden.
•	 Stellen	Sie	sicher,	dass	das	Kabel	keine	Stolpergefahr	darstellen	kann.
•	 Halten	Sie	das	Strom	kabel	fern	von	heißen	Oberflächen,	offener	

Flamme und scharfen Kanten.
•	 Fassen	Sie	das	Stromkabel	und	den	Netzstecker	nie	mit	feuchten	

Händen an.
•	 Tauchen	Sie	das	Gerät,	das	Stromkabel	oder	den	Netzstecker	nie	in	

Wasser	oder	andere	Flüssigkeiten.
•	 Betreiben	Sie	das	Gerät	nicht,	falls	das	Kabel	oder	der	Netzstecker	

beschädigt ist, falls eine Fehlfunktion aufgetreten ist oder falls das 
Gerät	durch	Herunterfallen	oder	auf	andere	Weise	beschädigt	wurde.

•	 Ein	beschädigtes	Gerät	kann	nur	von	einer	Fachkraft	repariert	werden.	
Versuchen Sie in keinem Fall, selbst Reparaturen vorzunehmen.

•	 Verwenden	Sie	das	Gerät	nur	auf	einer	hitzebeständigen	Fläche.	
Stellen	Sie	das	Gerät	in	keinem	Fall	in	der	Nähe	heißer	Oberflächen	
oder	offener	Flamme	auf.	Halten	Sie	einen	Mindestabstand	von	70	cm	
zu	brennbaren	Stoffen	und	Materialien	ein.

•	 Das	Gerät	wird	während	des	Gebrauchs	sehr	heiß.	Berühren	Sie	das	
Gerät	nur	an	den	Griffen.



3

•	 Der	Temperaturregler	darf	nicht	mit	dem	heißen	Gerät	in	Berührung	
kommen! Ziehen Sie immer den Netzstecker aus der Steckdose, bevor 
Sie den Temperaturregler abziehen!

•	 Verwenden	Sie	dieses	Gerät	nicht	im	Regen	oder	in	feuchter	
Umgebung, da dies zu einem elektrischen Schlag führen kann!

•	 Wir	empfehlen	eine	maximale	durchgehende	Betriebsdauer	von	30	
bis	45	Minuten.

•	 Verwenden	Sie	keine	Mehrfachsteckdosen	oder	Verlängerungskabel.

REINIGUNGSHINWEISE

•	 Ziehen	Sie	den	Netzstecker	aus	der	Steckdose	und	anschließend	das	
Netzteil zusammen mit dem Netzkabel aus dem Gerät

•	 Lassen	Sie	das	Gerät	vollständig	abkühlen.
•	 Wischen	Sie	die	Grillplatte	mit	einem	Schwamm	oder	Spültuch	und	

warmem Seifenwasser ab.
•	 Wischen	Sie	anschließend	gründlich	die	Reste	des	Seifenwassers	ab.
•	 Verwenden	Sie	keine	Scheuermittel	oder	-schwämme.
•	 Reinigen	Sie	den	Temperaturregler	und	das	Netzkabel	nicht	in	der	

Spülmaschine.
•	 Tauchen	Sie	den	Temperaturregler,	den	Netzstecker	oder	das	Kabel	in	

keinem Fall in Flüssigkeiten.
•	 Weichen	Sie	den	Grill	nicht	in	Wasser	ein.
•	 Entfernen	Sie	vor	der	Reinigung	des	Geräts	den	Netzstecker.	Trocknen	

Sie den Anschluss am Gerät vor dem nächsten Gebrauch ab.
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ZUSAMMENBAU UND BEDIENUNG
1.	 Stecken	Sie	ein	Ende	der	Standsäule	in	den	Standfuß.
2. Schieben Sie den Getränkehalter auf die Standsäule, bis er einrastet.
3.	 Setzen	Sie	das	Grillgehäuse	auf	die	Standsäule.
4.	 Stecken	Sie	vor	dem	Gebrauch	den	Temperaturregler	ein.	Befestigen	Sie	

das	Netzkabel	des	Temperaturreglers	am	Kabelclip	(D)	auf	der	Rückseite	des	
Getränkehalters.

A. Klappdeckel
B.	 Rutschhemmende,	wärmeisolierte	Griffe
C. Grillgehäuse
D.	 Kabelclip
E.	 Abnehmbare	öl-	und	Fettauffangschale
F. Abnehm barer Temperaturregler
G. Gewürzablage
H. Standsäule
I.	 Standfuß
J. Antihaftbeschichtete, glatte Grillplatte
K. Antihaftbeschichtete, gerippte Grillplatte
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•	 Bevor	Sie	den	Netzstecker	einstecken,	vergewissern	Sie	sich	immer,	dass	der	
Temperaturregel	knöpf	auf	„OFF“	(aus)	steht.

•	 Verwenden	Sie	immer	Küchenutensilien	aus	Holz	oder	hitzebeständigem	Kunststoff,	
um Schäden an der.

PRODUKTNAME:  ELEKTRISCHER	BBQ	GRILL
MODELLNUMMER:	 	 GZ-349
LEISTUNG:	 	 	 2000	W
SPANNUNG:	 	 	 230	V	AC

LESEN	SIE	VOR	DEM	GEBRAUCH	DES	GERÄTS	DIESE	ANLEITUNG.

NUR	FÜR	DEN	EINSATZ	IM	FREIEN	BESTIMMT.

WARNUNG:	ZUGÄNGLICHE	TEILE	KÖNNEN	SEHR	HEISSWERDEN.	HALTEN	SIE	KLEINERE	
KINDER	VON	DEM	GERÄT	FERN.

HERGESTELLT IN CHINA.



Benutzerhinweise zur Entsorgung von elektrischen und 
elektronischen Altgeräten (im Haushalt)

Dieses Symbol auf Produkten oder in begleitenden Dokumenten besagt, dass elektrische und 
elektronische Altgeräte nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden dürfen.
Bringen Sie diese Altgeräte zu den eigens vom Staat eingerichteten Sammelstellen, wo sie kostenlos 
angenommen und ökologisch entsorgt werden. Alternativ in einigen Ländern können Sie die Altgeräte 
Ihrem lokalen Fachhändler beim Kauf eines neuen äquivalenten Produktes zurückgeben.
Durch die sachgemäße Entsorgung dieses Produktes helfen Sie bei der Vermeidung möglicher Umwelt- 
und Gesundheitsgefahren durch unkontrollierte Entsorgung. Weitere Hinweise zur Entsorgung erhalten 
Sie bei Ihrer Ortsverwaltung, dem Entsorgungsunternehmen oder Ihrem Fachhändler.
Eine unsachgemäße Entsorgung dieser Art von Müll kann gemäß den nationalen Vorschriften bestraft 
werden.

Für Unternehmen in den EU-Ländern
Wenn Sie elektrische und elektronische Altgeräte entsorgen wollen, verlangen Sie erforderliche 
Informationen von Ihrem Fachhändler oder Lieferanten.

Hinweise zur Entsorgung in anderen Ländern außerhalb der EU
Dieses Symbol gilt nur in der EU.
Wenn Sie dieses Gerät entsorgen wollen, verlangen Sie erforderliche Informationen über die 
sachgemäße Entsorgung von Ihrer Ortsverwaltung oder Ihrem Fachhändler.
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Read these instructions thoroughly first and keep them for future 
reference. Check that your domestic electricity supply matches that of 
the appliance. Only connect this appliance to an earthed socket.

OUTDOOR USE ONLY!
USE IN WELL VENTILATED AND DRY CONDITIONDS

Keep children away from the appliance

Important Safety Instructions
•	 Only	connect	the	unit	to	an	AC	power	supply.	The	voltage	listed	on	

the	rating	plate	must	coincide	with	the	voltage	of	your	power	supply.
•	 Never	leave	the	unit	unattended	during	use.
•	 Close	supervision	is	necessary	when	any	appliance	is	used	by	or	near	

children.
•	 Avoid	hanging	the	electric	cable	so	that	it	poses	a	danger	of	tripping	

over	the	item.
•	 Keep	the	electric	cable	away	from	hot	surfaces	and	open	flames	or	

sharp edges.
•	 Never	touch	the	electric	cable	and	plug	with	wet	hands.
•	 Never	immerse	the	unit,	electric	cable	or	plug	into	water	or	other	

liquids
•	 Do	not	operate	the	unit	with	a	damaged	cord	or	plug,	or	after	the	unit	

malfunctions or is dropped or damaged in any manner.
•	 A	damaged	unit	can	only	be	repaired	by	a	qualified	specialist.	Never	

attempt	to	repair	any	damages	by	yourself.
•	 Only	use	the	unit	on	a	heat-resistance	surface.	Never	position	the	unit	

close	to	hot	surfaces	or	open	flames.
	 Keep	a	distance	of	at	least	70cm	from	combustible	materials
•	 Only	touch	the	handles	on	the	unit	during	operation.
•	 The	temperature	regulator	must	not	come	into	contact	with	the	unit!	

Always	pull	out	the	plug	before	removing	the	temperature	regulator!
•	 Do	not	use	this	appliance	in	rain	or	in	damp	environments	as	such	can	

lead	to	danger	through	electric	shock!
•	 We	advise	a	maximum	permanent	use	of	30	to	45	minutes
•	 Do	not	use	multiple	outlet	strips	or	extension	cables.
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CLEANING INSTRUCTIONS

•	 Disconnect	the	plug	from	wall	outlet,	and	then	remove	the	power	
cord connector together with power cord from the appliance.

•	 Allow	the	unit	to	cool	completely.
•	 Wipe	off	the	grill	pan	with	warm	soapy	water	using	a	sponge	or	

dishcloth.
•	 Wipe	off	thoroughly	to	remove	soap	residue.
•	 Do	not	use	abrasive	cleaners	or	scouring	pads.
•	 Do	not	put	the	temperature	control	or	power	cord	in	the	dishwasher.
•	 Never	immerse	the	thermostat,	plug	or	line	cord	in	liquids.
•	 Do	not	soak	the	grill	in	water.
•	 The	connector	must	be	removed	before	the	appliance	is	cleaned	and	

the	appliance	inlet	must	be	dried	before	used	again.



4

ASSEMBLY AND OPERATION
1.	 Put	the	horizontal	support	at	one	side	in	the	stable	base.
2.	 Let	the	cup	holder	tray	glide	over	the	horizontal	support	until	it	clicks.
3.	 Place	the	grill	and	gridiron	support	on	the	horizontal	support
4.	 Attach	the	thermostat	and	the	line	cord	of	the	thermostat	at	the	cord	holder	clip	

(D)	and	at	the	rear	side	of	the	cup	holder	tray	before	using	the	appliance.

A.	 Folding	lid
B.	 ‘Easy	grip’	and	’Cool	touch’-	handles
C. Grill and gridiron support
D.	 Cord	holder	clip
E.	 Removable	oil	and	grease	tray
F.	 Removable	thermostat
G. Spice tray
H. Vertical support
I.	 Stable	base
J.	 Non-stick	flat	grill
K.	 Non-stick	ribbed	grill	gridiron
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•	 Make	sure	the	thermostat	knob	always	is	in	’OFF’-posit	ion	when	plugging	it	in.
•	 Always	use	wooden	or	heat-proof	plastic	kitchenware	to	avoid	damaging	the	non-	

stick coating.

PRODUCT NAME:  BBQ GRILL
MODEL NUMBER:	 	 GZ-349
WATT EFFECT:	 	 	 2000	W
VOLTAGE:	 	 	 230	V	AC

READ	THESE	INSTRUCTIONS	BEFORE	USING	THE	APPLIANCE.

FOR	OUTDOOR	USE	ONLY.

WARNING:	ACCESSIBLE	PARTS	MAY	BE	VERY	HOT.	KEEP	YOUNG	CHILDREN	AWAY	FROM	
THE	APPLIANCE.

MADE	IN	CHINA.



DISPOSAL OF USED ELECTRICAL AND ELECTRONIC 
EQUIPMENT

This symbol on products or original documents means that used electric or electronic products must 
not be added to ordinary municipal waste. For proper disposal, renewal and recycling hand over these 
appliances to determined collection points. Alternatively, in some European Union states or other 
European countries you may return your appliances to the local retailer when buying an equivalent new 
appliance. Correct disposal of this product helps save valuable natural resources and prevents potential 
negative effects on the environment and human health, which could result from improper waste 
disposal. Ask your local authorities or collection facility for more details. In accordance with national 
regulations penalties may be imposed for the incorrect disposal of this type of waste.

For business entities in European Union states
If you want to dispose of electric or electronic appliances, ask your retailer or supplier for the necessary 
information.

Disposal in other countries outside the European Union.
This symbol is valid in the European Union. If you wish to dispose of this product, request the 
necessary information about the correct disposal method from the local council or from your retailer.




